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3) To support the establishment and maintenance of a Judaica section in the projected municipal museum of
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THE KOBE END OF THE SUGIHARA STORY
by Robert L. Sharp
reprinted from Bulletin of Igud Yotzei Sin (n.d.)
excerpted from The Japan Times Weekly

The story of Japanese diplomat Chiune Sugihara, who
issued thousands of transit visas to Jews escaping from
eastern Europein 1940, thus drawing comparisons with the
events depicted in the film, "Schindler's List," was part of
much larger geopolitical drama which tied himto Leo Hanin,
now an active 81-year-old living in Encino, Calif...and
others in the Jewish community of Kobe of the time.

Hanin was raised in Harbin, Manchuria, polyglot city of
Russians, Jews, Chinese, Japanese and stateless per-
sons. Japanese had been in Manchuria since 1905 operat-
ing the South Manchuria Railway on the Liaodong Penin-
sula, which they had been awarded by the Treaty of
Portsmouth ending the Russo-Japanese war.

Atthe age of 17, Hanin's father sent him to Shanghai to
attend a British school as he realized the importance of
English in foreign trade. After school he was employedin a
Shanghai textile firm who sent him to open an office in
Kobe, Japan, in 1936. Hanin soon became a fixture of the
small Jewish community of Kobe, which he served as
secretary.

German expansion into Eastern Europe in the late
1930s put pressure on the Jewish population of Poland,
many of whom fled to Lithuania, which was briefly indepen-
dent between the world wars. Just as the Soviet Union
annexed Lithuania, Sugihara, as the one-man Japanese
consulate, became important to the Jews.

In June 1940, on Leo Hanin's side of the world, the
Jewish community of Kobe received a message from
Lithuania asking if they would stand guarantee for seven
people in transit through Japan, and soon the extent of
Sugihara's visa operations was felt with many requests for
help.

It has been something of a mystery why Consul General
Sugihara, who had no previous relationships with Jews,
and prior to knowledge of the horrors of the Holocaust,
would issue visas to Jewish refugees in apparent contra-
vention of orders from his superiors in the Foreign Ministry.

One explanation is contained in an intriguing book, The
Fugu Plan: The Untold Story of the Japanese and the Jews
during World War Il, by the former rabbi to the Jewish
community in Tokyo, Marvin Tokayer, together with Mary
Schwartz, a writer with experience in Japan (Paddington
Press: 1979). This book suggests it was unstated Japa-
nese policy to gain the good graces of the world Jewish
community and part of a plan to create an "Israel in
Manchuria" as a buffer against the Soviet Union.

(continued on page 4)

A COCHIN JEW RECALLS HER CHILDHOOD

'SYNAGOGUE OF MIRACLES'

by Eric Silver
reprinted from The Jerusalem Report, 13 July 1995

Before she left her native Cochin, on the steamy Malabar
coast of southwest India, for a Galilee kibbutz in 1951, Ruby
Daniel, a 38-year-old clerk, went to the Kadavumbagam
synagogue to pray for a safe journey.

Her family worshiped in the more fashionable Paradesi
synagogue at the opposite end of a curving lane still known
unceremoniously as Jew Town. "There was something
wonderful about the Kadavumbagam," she says 44 years
later. "All sorts of people, Christians and Hindus as well as
Jews, used to go and ask God's blessing. Many miracles
were attributed to it. It was customary to bring gifts if anyone
fell ill, was embarking on a dangerous journey, or had lost
something, or if a woman was about to give birth."

As a child Daniel was taken there by her mother on
Simhat Torah to peer through the dense latticework of the
women's gallery as the menfolk clapped, cavorted and sang
to rejoice in the renewal of the Torah-reading cycle. There
were festive prayers in all the synagogues, serving an
ancient community of 2,500 Jews, but Kadavumbagam was
where the action was.

“The women," Daniel recalls, "wore their best silks and
jewelry. They decorated the women's gallery by hanging thin
pieces oftin in different colors fromits ceiling. When the wind
blew, the pieces tinkled."

Ruby Daniel, now 82, stood in the synagogue again in
late June. If there was "something wonderful" about it in
1951, she had more reason to marvel in 1995.
Kadavumbagam (in the local Malayalam language it means
"beside the landing place," because the synagogue was built
near a fishing pier) was sold for use as a warehouse in the
50s, when most of the Malabar Jews emigrated to Israel.

The retired kibbutz teacher, tiny, birdboned and a touch
overwhelmed, was revisiting it notin Cochin, but at the Israel
Museum in Jerusalem, where it is the centerpiece of a
summer exhibit that commemorates India's Jewish commu-
nities: Cochini, Bene Israel and Baghdadi. About 60,000 of
them live in Israel.

The teak interior of the synagogue, endowed in 1549 by
Ya'akov Ben-David Kashtiel, was broughtto Israel five years
ago with the aid of a British donor, Fred Worms. It took three
years to acclimate the carved ceiling panels and rosettes,
beams and pillars, stairs and gallery, to the dry air of
Jerusalem; then 10,000 hours of scraping, rubbing and

(continued on page 5)
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From the editor:

Once again, | must apologize for the
delay in getting out Points East.

Actually, when | first began to pro-
crastinate, | had in mind to tell you that
in early October, my daughter Miriam
became a Bat Mitzvah. As anyone
who has ever had the pleasure of
organizing this kind of simcha (joyous
occasion) knows, its logistics are ex-
ceeded only by D-Day and the like. |
was totally preoccupied for two months
prior -- and we only had 150 guests to
worry about!

But then, before | even had time to
organize the articles for the printer, my
wife was ordered in for sudden sur-
gery to remove her thyroid because
her doctor had found a lump on it.
Although the growth was cancerous,
the doctors are as certain as is hu-
manly possible that she will have a
complete recovery and in fact she is
doing very well. October was quite a
month, rushing from the high of the Bat
Mitzvah to the trauma of my wife's
surgery.

Finally, Iwas all setto getbusy when
the tragic news came forth from Zion
that Yitzhak Rabin had been assassi-
nated. Although his death is a poor

poor reason for not having gotten
busy with Points East, | must admit
that it shocked me to my core. For a
whole day and a night | was glued to
my television. Not since Kennedy's
and King's assassinations has the ac-
tion of a single man wrought such
devastation. | mourned not only for the
loss of a great man at a crucial time, |
mourned with his family, and l mourned
for the loss of innocence of the Israeli
people.
| was also struck by the power of
words to incite to murder. It is not just
in Israel that this problem exists. |
cannot speak for anywhere else other
than my own community, but here in
Seattle, halfway around the world from
Israel, the same vitriolic language that
brought Rabin down also flows. | worry
for my people whose tongues know no
moderation, whose minds think only in
black and white, not shades of gray.
My hope is that the presence of King
Hussein, President Mubarak and other
Arab leaders at Prime Minister Rabin's
funeral will convince more Israeli Jews
thatthe peace process has fundamen-
tally transformed the region than all
the negotiations have done to date.
Anson Laytner
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IN MEMORIUM:
IRVINE GLASS

by Leo Gabow

Belatedly, we have received word
of the demise of a veteran SJI Mem-
ber, PROFESSOR IRVINE GLASS.

While this writer has never met
Professor Glass, he has had consid-
erable correspondence with him. Prof.
Glass had developed an international
reputation as an aeronautical scien-
tist, and was considered an expert in
high temperature gas dynamics. His
writings have been translated into a
number of languages, including Chi-
nese and Japanese. Indeed, it had
come to our attention that Prof. Glass
was on a list of nominees to receive
the ‘Nobel prize for his experimental
work.

In May of 1985, Prof. and Mrs.
Glass traveled to China and visited
Kaifeng. Prof. Wang Yisha, who was
then in the process of writing a history
of the Kaifeng Jews, wanted Prof.
Glass to write the introduction to his

book. This did not happen for reasons

unbeknownst to me.

Prof. Glass sent me a number of
photos takenin Kaifeng. Amongthese
pictures was one with Shih Sha-ping,
Wang Yisha, Shi Chung-yo, Mrs.
Glass and Prof. Glass. [See below]

Prof. Glass spent many years
teaching atthe Institute for Aerospace
Studies at the University of Toronto.
He will be sorely missed by all of us,
and particularly by those of us who
had the privilege of having made con-
tact with his keen mind.

a kindly yet stern patriarch (a widowed
chef, played by Sinung Lung) whose
life isbounded by ritual (the daily prepa-
ration of meals) frets over his three
unmarried daughters. One by one, the
young women face the disappoint-
ments and sudden joyful reversals of
romance, and one by one they leave
their father's house. Eventually the
patriarch says goodbye to his last un-
married daughter and himself moves
out to begin a new life.

Even more than its plot elements,
the movie's themes could have been
imported from Anatevka—sibling unity
and rivalry, respect and disregard for
parents, the clash of ancient and con-
temporary traditions, and the culinary
ways in which people express love.
Obviously, such themes are not con-
fined to Chinese or Jewish culture, and
to pursue an analogy beyond its natu-
ral borders is to risk irresponsible gen-
eralizations.

And yet consider the experience of
James Schamus. AJewish New Yorker,
Mr. Schamus helped produce and write
both "Eat Drink Man Woman" and Mr.
Lee's 1993 hit, "The Wedding Ban-
quet," about a gay Chinese man in
New York who makes a marriage of
convenience to please his parents. In
his introduction to a published collec-
tion of the two screenplays, Mr.
Schamus explains that he learned to
write credible scenes involving Chi-
nese characters only after he threw out
his Chinese history and poetry books
and drew inspiration from his own ex-
perience. "In frustration, I'd simply give
up and write the scenes as 'Jewish' as
| could make them. '‘Aha,’ Ang would
respond on reading the new draft. 'Very
Chinese!™

Mr. Schamus is not the first to point
out resonances between Chinese and
Jewish culture in recent Chinese
cinema. Director Wayne Wang's 1993
film "The Joy Luck Club," based on the
Amy Tan novel, has prompted several
comparisons inthe press to post-Holo-
caust Jewish life in America because it
portrays a group of Chinese women
reaching out to their daughters across
a gulf of nationality, language and
trauma. The movie even begins with
snide references to Jewish mahjong.
And the title event of "The Wedding
Banquet" is so lavish and freewheeling
thatareviewerfor The New York Times,

Stephen Holden, likened it to a bar
mitzvah.

Speaking from the offices of his pro-
duction company, Good Machine, on
West 25th Street in Manhattan, Mr.
Schamus cautiously explores his per-
ception of the parallels between Chi-
nese and Jewish culture. "The two domi-
nant faiths in Taiwan, Buddhism and
Taoism, are like Judaism in the sense
that they don't function as religions as
much as philosophies that have embed-
ded themselves culturally in people's
lives and act as religions," he says. The
Chu family of "Eat Drink Man Woman" is
Buddhist, yet religion is shown to be a
structure through which individual mem-
bers assert their values and cement
their relationships. When, for instance,
Mr. Chu and his middle daughter, Jia-
Chien, visit a Buddhist shrine to mourna
friend, the scene is about the special
feelings parent and child shared for the
dead man, and collaterally about their
own unique bond. And when Jia-Jen,
the eldest daughter and a born-again
Christian, insists on saying grace at the
Sunday dinner table, sheisindulged. To
be aborn-again Christian in Taiwan, Mr.
Schamus says, is similar to being a
"born-again Jew" in the United States,
where children who demonstrate firmer
religious beliefs than their parents are
treated with tolerance more often than
alarm.

"In the '60s and '70s, a time of ex-
panding economic opportunities, a lot of
American Jews experienced a certain
kind of Judaism, a relaxed tradition, and
these same principles are being tested
in Taiwan," he observes ....

The director's fascination with the
Lower East Side suggeststhat perceived
resonances between Chinese and Jew-
ish culture have a great deal to do with
the histories of both peoples, including
their history in America. Those who emi-
grated from mainland China to Taiwan
and thence to America represent a
diaspora society in which even in fami-
lies living under the same roof, each
generation may speak a different lan-
guage. The wrenching apart and reunit-
ing of families (and by metaphoric ex-
tension, nations) is a theme of Mr. Lee,
as well as Ms. Tan. Infant children are
abandoned on the roadside in "The Joy
Luck Club," to be reclaimed more than
40 years later by a young half-sister who
lives across the ocean. The groom's
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father in "The Wedding Banquet" longs
for a grandchild because he wants to
continue a family line that has been
almost completely extinguished by civil
war. Mr. Lee's own father, according to
Mr. Rose, left a wife and children on the
mainland in the 1940s, and Mr. Lee
never learned of their existence until he
was an adult. Though universal and
timeless, such dislocations have a par-
ticular resonance for post-Holocaust
Jews.

In the last shot of "The Wedding
Banquet," the groom's father, played by
the versatile Sihung Lung, returns to
Taipei to resume a life that has been
shaken by revelation. As he is frisked by
an airport security guard, he lifts his
arms in the gesture of a bird taking flight.
Like Tevye setting out for America, the
elders of the diaspora are models of
adaptability. Their children pay cinematic
tribute to their parents' strength even as
they live in the shadows of their former
lives.

MAP OF OLD
SHANGHAI AVAILABLE

A map of Shanghai during the
1949 era has been specially pre-
pared by Joe Cohen, an old Shang-
hai-lander who now resides in Is-
rael.

This map recalls the original
names of streets and other impor-
tant buildings and landmarks. A
complete index of street names,
and pictorials, are given at the back
of the map. The colourful maps are
laminated so that they can be used
as place mats, or hung on the wall.
ACTUAL SIZE OF MAP: 40 x 28
cm. These maps are being offered
in sets of two for a special price of
N.S. 40.00 which includes mail,
packaging and handling.

Please send your orders with
your cheque to: JOSEPH COHEN,
14 B Jabotinsky Blvd.: Apt. 10, Kiryat
Yam Aleph29000. Tel. (04) 750692.




